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•	•	 Fully clean the back of your phone case before using this 
product. 

•	•	 It's not advised to use ultra-thick (> 2 mm) protective phone 
cases, such as Otterbox Defender Cases.

DE:
•	•	 Reinigen Sie die Rückseite Ihrer Handyhülle vollständig, bevor 

Sie dieses Produkt verwenden. 

•	•	 Es wird nicht empfohlen, ultradicke (> 2 mm) Schutzhüllen wie 
Otterbox Defender-Hüllen zu verwenden.

ES:
•	•	 Limpie completamente la parte posterior de la funda del 

teléfono antes de usar este producto. 

•	•	 No se recomienda utilizar fundas protectoras ultragruesas (> 2 
mm), como las fundas Otterbox Defender.

FR:
•	•	 Nettoyez entièrement l'arrière de la coque de votre téléphone 

avant d'utiliser ce produit. 

•	•	 Il n'est pas conseillé d'utiliser des coques de protection ultra-
épaisses (> 2 mm), telles que les coques Otterbox Defender. 

IT:
•	•	 Pulisci completamente il retro della custodia del telefono prima 

di utilizzare questo prodotto. 

•	•	 Non è consigliabile utilizzare custodie protettive per telefoni 
ultra spesse (> 2 mm), come le custodie Otterbox Defender.

JP:
•	•	 本製品を使用する前に、スマートフォンケースの背面をきれい

にしてください。
•	•	 厚さ 2mm 以上のスマートフォンケースを使用することはお勧

めしません。

KO:
•	•	 이 제품을 사용하기 전에 휴대폰 케이스 뒷면 전체를 구석구석 깨끗이 

닦아 주십시오 . 
•	•	 Otterbox Defender 케이스와 같이 너무 두꺼운 (2mm 이상 ) 휴대폰 

보호 케이스는 사용하지 않는 것이 좋습니다 .

PT:
•	•	 Limpe totalmente a parte traseira do case do telefone antes de 

usar este produto. 

•	•	 Não é recomendado utilizar cases protetores muito grossos (> 
2 mm), por exemplo, os cases Otterbox Defender.

RU:
•	•	 Перед использованием этого изделия полностью 

очистите заднюю часть чехла для телефона. 
•	•	 Не рекомендуется использовать очень толстые (> 

2 мм) защитные чехлы, например Otterbox Defender.
TR:
•	•	 Bu ürünü kullanmadan önce telefon kılıfınızın arkasını tamamen 

temizleyin. 

•	•	 Otterbox Defender Kılıfları gibi çok kalın (2 mm ve üzeri) 
koruyucu telefon kılıflarının kullanılması tavsiye edilmez.

简中 :
•	•	 使用本产品前，请彻底清洁手机壳背面。
•	•	 不建议使用超厚 (> 2 毫米 ) 手机保护壳，如 Otterbox 

Defender Cases。

繁中 :
•	•	 使用本產品前，請先徹底清潔手機殼背面。
•	•	 不建議使用超厚 (> 2 mm) 手機保護殼，例如 Otterbox 

Defender 保護殼。

:AR
• قم بتنظيف الجزء الخلفي من حافظة هاتفك بالكامل قبل استخدام هذا المنتج. 	
• لا يُنصح باستخدام حافظات الهاتف الواقية فائقة السُمك )أكبر من 2 مم(، مثل 	

.Otterbox Defender حافظات

:HE
• יש לנקות ביסודיות את גב כיסוי הטלפון לפני השימוש במוצר. 	
• לא מומלץ להשתמש בכיסויי טלפון עבים במיוחד )יותר מ-2 מ"מ(, 	

למשל כיסויי Otterbox Defender‏. 

Declaration of Conformity
Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type 
A2553 is in compliance with Directive 2011/65/EU. The full text 
of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address:  
https://www.anker.com/

DE:
Konformitätserklärung
Anker Innovations Limited erklärt hiermit, dass Produkttyp A2553 
die Richtlinie 2011/65/EU erfüllt. Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar:  
https://www.anker.com/

ES:
Declaración de conformidad
Por la presente, Anker Innovations Limited declara que el producto 
tipo A2553 cumple con la Directiva 2011/65/EU. El texto completo 
de la declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente 
dirección de Internet: 
https://www.anker.com/

FR:
Déclaration de conformité
Par la présente, Anker Innovations Limited déclare que ce produit 
de type A2553 est conforme à la Directive 2011/65/EU. Le texte 
intégral de la déclaration de conformité pour l’UE est disponible à 
l’adresse internet suivante:  
https://www.anker.com/

IT:
Dichiarazione di conformità
Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che il tipo di 
prodotto A2553 è conforme alla Direttiva 2011/65/EU. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet:  
https://www.anker.com/
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support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US) +1 (800)988 7973 Mon-Fri 6:15 - 17:00 (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri  6:00-17:00;  
                                                       Sat-Sun 6:00-14:00
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00 
(Middle East & Africa) +971 42463266 Sun-Thu 9:00 - 17:30 
(UAE) +971 8000320817 Sun-Thu 9:00 - 17:30 
(KSA) +966 8008500030 Sun-Thu 8:00 - 16:30 
(Kuwait) +965 22069086 Sun-Thu 8:00 - 16:30 
(Egypt) +20 8000000826 Sun-Thu 7:00 - 15:30 
(AU) +61 3 8331 4800 Mon-Fri 8:30 - 17:00 (AEST) 
(TR) +90 0850 460 14 14 Mon-Fri 9:00 - 18:00 
(RU) +8 (800) 511-86-23 Mon-Fri 9:00 - 18:00 (MSK) 
( 中国 ) +86 400 0550 036 周一至周五 9:00 - 17:30 
( 日本 ) 03 4455 7823 月 - 金 9:00 - 17:00 
( 한국 )+82 02-1670-7098 월 - 금 10:00 - 17: 00

Product Number: A2553      51005003036    V01

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker Deutschland
@Anker Japan

@Anker

@AnkerO�cial
@Anker_JP

@anker_o�cial 
@anker_jp
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GB Declaration of Conformity
Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type 
A2553 is in compliance with The Restriction of the Use of Certain 
Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations 2012. The full text of the GB declaration of conformity 
is available at the following internet address:
https://www.anker.com

Anker Innovations Limited 
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, 
Kowloon, Hong Kong
Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
Anker Technology (UK) Ltd
Suite B, Fairgate House, 205 Kings Road, Tyseley, Birmingham, B11 
2AA, United Kingdom

Customer Service
    

18-Month Limited Warranty*  |  DE: 18 Monate eingeschränkte Garantie*
ES: Garantía limitada de 18 meses*  |  FR: Garantie limitée de 18 mois*
IT: Garanzia limitata di 18 mesi*  |  PT: 18 meses de garantia limitada
RU: Ограниченная гарантия на 18 месяцев  |  TR: 18 aylık sınırlı Garanti
JP: 通常保証18ヶ月 (延長あり)  |  KO: 18개월 제한 보증
简中: 有限保修18个月  |  繁中: 18個月有限保固

AR:ضمان محدود لمدة 18 شهرًا
HE: אחריות מוגבלת למשך 18 חודשים 

Lifetime Technical Support  |  DE: Technischer Support für die 
Produktlebensdauer
ES: Asistencia técnica de por vida  |  FR: Assistance technique à vie
IT: Supporto tecnico per l'intero ciclo di vita  |  PT: Suporte técnico vitalício
RU: Техническая поддержка на весь срок эксплуатации
TR: Ömür Boyu Teknik Destek Hizmeti
JP: テクニカルサポート  |  KO: 평생 기술 지원
简中: 终身技术支持  |  繁中: 永久技術支援

HE: תמיכה טכנית לכל החיים   | AR:دعم تقني دائم                                                

This symbol indicates that this product shall not be 
treated as household waste. Instead it shall be handed 
over to the applicable collection point for the recycling of 
electrical and electronic equipment. 

DE:
Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht als Hausmüll 
entsorgt werden darf. Stattdessen ist es an der jeweiligen 
Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten 
abzugeben.

ES:
Este símbolo indica que el producto no puede desecharse junto 
con los residuos domésticos. En su lugar, debe llevarse a un punto 
de recogida adecuado para el reciclaje de aparatos eléctricos y 
electrónicos. 

FR:
Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être traité comme 
un déchet ménager. Il doit plutôt être remis au point de collecte 
approprié pour le recyclage des équipements électriques et 
électroniques.

IT:
Questo simbolo indica che il presente prodotto non deve essere 
trattato come rifiuto domestico. Deve invece essere consegnato 
al punto di raccolta applicabile per il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche.
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